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Les taignons chu les piaintches
Les rèsponsabyes di théâtre - Les responsables du théâtre (JU)

Les Taignons chu les piaintches

Eis aint r'fait Main ô eis en aint
rdjue doue d'cés pièces de théâtre

qu'aint bïn fait è rire les dgens tot en

diaint des voirtès. Umairtchaind
d'bétes è Les malaites feunent
grayenaies elyé d'je queques années.

Nos les aint r'pris po les oeuffri en

nofpubyic qu'à Vnipai gros moncés

po les vois. Des bés découes, des bons

actous, tot était li po péssaie enne
bouene lovraie que feut aichebïn
ainimèepai les tchaints dylai chorale
è enne scenate des afaints voé en
voyait les graìnds-pairents aivo enne
rotte d'afaints creuyie les pomattes
c'ment dains Vtemps.

Ces bons moments péssaies, è fât
musale en l'aivni, méjurie nos
foûeches, vois ïnpôpu loin qu* le bout
d'not naie, tchri des actous, despièces
è djure, craibïn s'botale en laifoi aivo
despatoisaints d'âtrepaît dains Vjura
po r' novlaie nos vlantès èporcheûdre
lai djoue è Vtraivail
atoué dì patois.

Nos comptans bïn y
airrivaie aivo tos ces

qufvorains nos édie.

Les Taignons sur les planches

Ils ont refait Mais oui ils en ont
rejoué deux de ces pièces de théâtre qui
ont bien fait rire les gens tout en
disant des vérités. Le marchand de bêtes

et Les malades furent écrites il y a

déjà quelques années, nous les avons

reprises pour les offrir au public qui
est venu nombreux pour les voir. De
beaux décors, de bons acteurs, tout
était là pour passer une bonne soirée,

laquelle fut aussi animée par les
chants de la chorale et une saynette
d'enfants où on pouvait voir des

grands-parents entourés d'une bande

d'enfants, en train de creuser des pommes

de terre comme dans le temps.

Ces bons moments passés, il faut penser

à l'avenir, mesurer nos forces, voir
un peu plus loin que le bout de son

nez, chercher des acteurs, des pièces
à jouer, peut-être unir nos forces à

celles des patoisants d'autres vallées
du Jura pour renouveler nos volontés

et poursuivre la joie et le
travail autour du patois.

Nous comptons bien y arriver

avec toutes celles et tous ceux
qui voudront nous aider.
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